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Suomi

Tuotteet on paallystetty pintanahalla
ja tekonahalla. Pintanahkaa ja
tekonahkaa hoidetaan eri tavoin.

Puhdistetaan pélyhuiskalla tai
imuroimalla varovasti pehmealla
harjasuulakkeella.

Puhdistetaan kostealla liinalla.

Nahan pinnan vari ja kuvio vaihtelevat
luonnostaan. Tama on tyypillista aidolle
nahalle, eikad naitd ominaisuuksia tarvitse
hoitaa tai korjata.

Suojattava suoralta auringonvalolta, jotta
kuivuminen ei haurastuta materiaalia.

Kayta sopivia kemikaaleja seka
puhdistus- ja hoitoaineita. Hapot,
liuottimet, emaksiset aineet, alkoholit ja
muut sydévyttavat aineet seka ihmisten
ja eldinten eritteet saattavat vaurioittaa
nahkaa.

Pida huolta, ettei pinta joudu
kosketuksiin teravien esineiden kanssa
etenkdan kulmien kohdalta. Suojaa pinta
hyvin, kun tuotetta siirretaan.

Hoito-ohjeet patevat vain nahan ja
tekonahan pintaan.
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English

The products are covered with grain
leather and coated fabric. Grain
leather and coated fabric require
different care.

Clean with a duster or vacuum lightly
using the soft brush attachment.

Wipe clean with a damp cloth.

Marks and variations in the grain and
colour are due to the leather’s inherent
properties. They are natural in genuine
leather and do not require maintenance
or repair.

Protect from direct sunlight to prevent
drying-out.

Appropriate chemicals, detergents,
softeners or treatments should be
applied. Any corrosive materials like
acids, solvents, alkalis, alcohols as well
as human or animal body fluids may
damage leather.

Pay attention to avoid contact between
the surface and sharp objects, especially
around the product’s corners. Ensure
the surface is well protected during
movement to avoid damage.

These care instructions apply only to
the surface of the leather and coated
fabric.

Svenska

Produkterna ar kladda med narvlader
och belagt tyg. Narvlader och belagt
tyg behover skotas pa olika satt.

Rengdér med en dammvippa eller
dammsug forsiktigt med en mjuk
dammborste.

Rengdr med fuktig trasa.

Marken och variationer i narv och farg
beror pa ladrets egenskaper. De ar
naturliga i akta lader och kraver varken
underhall eller reparation.

Skydda mot direkt solljus for att undvika
uttorkning.

Lampliga kemikalier, rengéringsmedel,
mjukgorare eller behandlingar ska
anvandas. Fratande &mnen som syror,
I6sningsmedel, alkalier, alkohol samt
kroppsvatskor fran méanniskor eller djur
kan skada lader.

Var forsiktig sa att ytan inte kommer i
kontakt med vassa féremal, sarskilt vid
produktens horn. Se till att ytan skyddas

val vid forflyttning for att undvika skador.

Denna skotselanvisning géller endast
ladrets och det belagda tygets yta.

Deutsch

Die Produkte sind mit Narbenleder
und beschichtetem Stoff bezogen.
Narbenleder und beschichteter Stoff
miussen unterschiedlich gepflegt
werden.

Mit einem Staubwedel reinigen oder
vorsichtig mit einer weichen Biirste
staubsaugen.

Mit einem feuchten Tuch abwischen.

Markierungen und Abweichungen

in Narben und Farbe sind auf

die Eigenschaften des Leders
zurlUckzufuhren. Sie sind bei echtem
Leder naturlich und erfordern weder
Pflege noch Reparatur.

Vor direkter Sonneneinstrahlung
schitzen, um Austrocknen vorzubeugen.

Es sollten geeignete Chemikalien,
Reinigungsmittel, Weichmacher oder
Behandlungen verwendet werden.
Atzende Substanzen wie Sauren,
Lésungsmittel, Laugen, Alkohol sowie
Kérperflussigkeiten von Menschen oder
Tieren kénnen Leder beschadigen.

Darauf achten, dass die Oberflache
nicht mit scharfen Gegenstanden in
Berthrung kommt, insbesondere an
den Ecken des Produkts. Sicherstellen,
dass die Oberflache beim Transport gut
geschutzt ist, um Beschadigungen zu
vermeiden.

Die Pflegehinweise gelten nur
fur die Lederoberflache und den
beschichteten Stoff.

Cesky

Vyrobky jsou potaZené licovou kizi
a koZenkou. Licova klzZe a koZenka
vyZaduji odliSnou péci.

Ocistéte prachovkou nebo vysajte
vysavafem s jemnym kartackem.

Otirejte navlhéenou utérkou.

Skvrny a odchylky ve strukture a barvé
jsou zplsobené pFirozenymi vlastnostmi
kdZe. Jsou pFirozenou soucasti pravé
kdZe a nevyzaduji idrzbu ani opravu.

Chrarite pred pfimym slune¢nim svitem,
zabranite tak vysouSeni.

Je tfeba pouzivat vhodné chemikalie,
Cistici prostfedky, zmékc&ovace nebo
oSetrujici pFipravky. Jakékoli korozivni
latky, jako jsou kyseliny, rozpoustédla,
zasady, alkoholy, stejné jako lidské nebo
zviteci télesné tekutiny, mohou kazi
poskodit.

Dbejte na to, aby nedoslo ke kontaktu
povrchu s ostrymi pfedméty, zejména v
rozich vyrobku. Zajistéte, aby byl povrch
bé&hem prepravy dobre chranén, aby
nedoslo k jeho poSkozeni.

Tyto pokyny pro péci se vztahuji pouze
na povrch kiiZe a koZenky.

Francgais

Les produits sont recouverts de cuir
pleine fleur et de tissu enduit. Ces
deux matériaux ne nécessitent pas le
méme entretien.

Nettoyer avec un plumeau ou passer
délicatement I'aspirateur a l'aide de la
brosse douce.

Nettoyer a I'aide d'un chiffon humide.

Les marques et les variations de
couleur et de grain sont dues aux
caractéristiques naturelles du cuir. Elles
sont normales et ne nécessitent ni
entretien, ni restauration.

Protéger contre le dessechement. Ne pas
exposer de fagon prolongée a la lumiére
directe du soleil.

Utiliser des produits chimiques, des
détergents, des adoucissants ou des
traitements adaptés. Les substances
corrosives telles que les acides, les
solvants, les alcalins, les alcools et les
fluides corporels humains ou animaux
peuvent abimer le cuir.

Eviter tout contact entre la surface et
des objets pointus, en particulier au
niveau des angles du produit. S'assurer
que la surface est bien protégée lors
des déplacements afin d'éviter tout
dommage.

Ces conseils d'entretien concernent
uniquement la surface du cuir et du
tissu enduit.

Espaiiol

Los productos estan cubiertos de piel
flor y tejido revestido. La piel flor y el
tejido revestido requieren distintos
cuidados.

Para la limpieza utiliza un plumero o
pasa la aspiradora con el cepillo suave.

Limpiar con un pafio himedo.

Las marcas y variaciones en la flory
el color se deben a las propiedades
inherentes de la piel. Es algo natural
en la piel auténtica y no requiere
mantenimiento ni reparacion.

No exponer a la luz directa del sol para
evitar que se reseque.

Se deben aplicar productos quimicos,
detergentes, suavizantes o tratamientos
adecuados. Los materiales corrosivos,
como acidos, disolventes, alcalis y
alcoholes, asi como fluidos corporales,
ya sean humanos o animales, pueden
dafiar la piel.

Evita el contacto entre la superficie y
objetos afilados, especialmente en las
esquinas del producto. Asegurate de que
la superficie esté bien protegida durante
los movimientos para evitar dafios.

Estas instrucciones de mantenimiento
solo se aplican a la superficie de la piel
y del tejido revestido.

Nederlands

De producten zijn bedekt met nerfleer
en gecoate stof. Het onderhoud van
nerfleer is anders dan dat van gecoate
stof.

Reinigen met een plumeau of voorzichtig
stofzuigen met een zacht borsteltje.

Reinigen met een vochtig doekje.

Markeringen en variaties in de nerf

en kleur komen door de inherente
eigenschappen van het leer. Ze komen
van nature voor in echt leer en er is geen
onderhoud of reparatie voor nodig.

Bescherm tegen direct zonlicht om
uitdroging te voorkomen.

Gebruik geschikte chemicalién,
reinigingsmiddelen, wasverzachters of
behandelingen. Alle bijtende materialen
zoals zuren, oplosmiddelen, alkalische
middelen, alcohol en menselijke of
dierlijke lichaamssappen kunnen leer
beschadigen.

Vermijd contact tussen het oppervlak

en scherpe voorwerpen, vooral rond de
hoeken van het product. Zorg dat het
oppervlak goed wordt beschermd tijdens
verplaatsing om schade te voorkomen.

Deze onderhoudsinstructies zijn alleen
van toepassing op het opperviak van
het leer en gecoate stof.

Italiano

| prodotti sono foderati in pelle fiore
e tessuto rivestito. La pelle fiore e il
tessuto rivestito richiedono prodotti e
modalita di manutenzione diversi.

Per la pulizia, usa un piumino per

la polvere o passa con cautela
l'aspirapolvere, utilizzando la spazzola
morbida.

Pulisci con un panno umido.

Segni e variazioni nelle venature e nel
colore sono dovuti alle proprieta della
pelle. Sono caratteristiche naturali

del fior di pelle e non richiedono
manutenzione o riparazione.

Per prevenire l'essiccazione, proteggi
l'articolo dalla luce diretta del sole.

E necessario usare prodotti chimici,
detergenti, ammorbidenti o trattamenti
appropriati. Qualsiasi materiale corrosivo
come acidi, solventi, alcali, alcoli nonché
fluidi corporei umani o animali puo
danneggiare la pelle.

Fai attenzione a evitare il contatto

tra la superficie e oggetti appuntiti,
specialmente intorno agli angoli del
prodotto. Assicurati che la superficie

sia adeguatamente protetta durante gli
spostamenti per evitare che si danneggi.

Queste istruzioni per la manutenzione
si applicano solo alla superficie della
pelle e del tessuto rivestito.

Dansk

Produkterne er beklaedt med

narvlaeder og stof med belaegning.
Narvlaeder og stof med belaegning
kreever forskellig vedligeholdelse.

Rengeres med en stevekost, eller
stgvsuges let med en blgd barste.

Rengeres med en fugtig klud.

Maerker og variationer i struktur

og farve skyldes lederets naturlige
egenskaber. De er naturlige, nar det
geelder aegte leder, og kraever hverken
vedligeholdelse eller reparation.

Beskyttes mod direkte sollys for at
forhindre udterring.

Passende kemikalier, reng@ringsmidler,
skyllemidler eller behandlinger bar
anvendes. Ethvert aetsende materiale
som syrer, oplgsningsmidler, alkalier,
alkohol samt menneskelige eller
animalske kropsvaesker kan beskadige
leederet.

Veer opmaerksom pa at undga kontakt
mellem overfladen og skarpe genstande,
iseer omkring produktets hjgrner. Serg
for, at overfladen er godt beskyttet under
bevaegelse for at undga skader.

Disse plejeinstruktioner gaelder kun
for overfladen af laederet og stof med
belaegning.

Magyar

A termékek felszinén bér és
bevont szévet van. A két anyagot
kiilonb6zképpen kell apolni.

Porronggyal tisztitsd, vagy 6évatosan
porszivézd ki a porszivé puha keféjével.

Nedves ruhdval torold tisztara.

A bér természetes tulajdonsagai

miatt a b6éron foltok és szineltérések
lathatdk. Ezek a val6di b6r természetes
tulajdonsagai, ezért nem igényelnek
karbantartast vagy javitast.

Ovd a kozvetlen, erés napfénytél, hogy
ne szaradjon ki.

Megfelel6 vegyszereket, tisztitészereket,
lagyitészereket vagy kezeléseket kell
alkalmazni. A bér karosodhat barmilyen
mardé hatasu anyag, példaul savak,
oldészerek, lugok, alkoholok, valamint
emberi vagy allati testnedvek hatasara.

Ugyelj arra, hogy a felilet ne érintkezzen
éles targyakkal, kildndsen a termék
sarkai korul. A sérilések elkertlése
érdekében gondoskodj arrél, hogy
mozgatas kdzben alaposan védett
legyen.

Ezek az apolasi utasitasok csak a
bdr és a bevonatos szovet feliiletére
vonatkoznak.

islenska

Vérurnar eru kleeddar gaedaledri og
hGéudu efni. Umhirda gaedaledurs og
hidads efnis er mismunandi.

burrkadu af med afpurrkunarklit eda
ryksugadu létt med mjikum bursta.

prifdu med rokum klut.

Natturuleg einkenni og tilbrigdi i aferd
og lit stafa af edlisleegum eiginleikum
ledursins. Pau eru edlileg i ekta ledri og
parfnast ekki vidhalds eda vidgerdar.

Haldid fra beinu sélarljési til ad koma |
veg fyrir ofpornun.

Nota skal videigandi efni, hreinsiefni,
mykingarefni eda medhdndla &
videigandi hatt. Oll etandi efni eins og
syrur, leysiefni, basar, alkéhél sem og
likamsvessar Ur ménnum eda dyrum
geta skemmt ledur.

Gaettu pess ad yfirbordid verdi ekki fyrir
beittum hlutum, sérstaklega i kringum
hornin. Gakktu dr skugga um ad
yfirbordid sé vel varid vid flutning til ad
fordast skemmdir.

Umhirduleidbeiningarnar eiga adeins
vié um yfirbord ledurs og hudad efnis.

Polski

Produkty sg pokryte skérg licowg i
tkaning powlekana. Skoéra licowa i
tkanina powlekana wymagaja innego
sposobu pielegnacji.

Czys¢ szczotka do kurzu lub delikatnie
odkurzaczem przy uzyciu ssawki z
miekka szczotka.

Przecierac czystg, wilgotng szmatka.

Slady oraz réznice w fakturze i kolorze
wynikajg z naturalnych wtasciwosci
skory. To cecha skéry naturalnej, a
takie niedoskonatosci nie wymagaja
konserwacji ani naprawy.

Chroni¢ przed bezposrednim
nastonecznieniem, by zapobiec
wysuszeniu.

Nalezy stosowa¢ odpowiednie srodki
chemiczne, detergenty, Srodki
zmiekczajgce i zabiegi. Wszelkie
substancje zrace, takie jak kwasy,
rozpuszczalniki, zasady, alkohole, a takze
ptyny ustrojowe ludzi i zwierzagt mogaq
uszkodzi¢ skére.

Unikaj kontaktu ostrych przedmiotéw
z powierzchnig, szczegdlnie na
naroznikach produktu. Upewnij sie,
ze powierzchnia jest odpowiednio
zabezpieczona przed uszkodzeniem
podczas przenoszenia produktu.

Niniejsza instrukcja pielegnacji
dotyczy wytagcznie powierzchni skéry i
tkaniny powlekanej.

Norsk

Produktene er trukket med narvskinn
og belagt tekstil. Narvskinn og belagt
tekstil krever ulikt vedlikehold.

Rengjer med en stavkost eller stgvsug
lett med den myke bgrsten som falger
med stgvsugeren.

Rengjeres med fuktig klut.

Merker og variasjoner i mgnster og farge
skyldes skinnets iboende egenskaper. De
er naturlige i ekte skinn og krever ikke
vedlikehold eller reparasjon.

Unnga direkte sollys for & forhindre
utterking.

Egnede kjemikalier, vaskemidler,
myknere eller behandlinger skal brukes.
Etsende materialer som syrer, lgsemidler,
alkalier og alkoholer samt kroppsvaesker
fra mennesker og dyr kan skade skinn.

Unnga kontakt mellom overflaten og
skarpe gjenstander, spesielt rundt
produktets hjgrner. Serg for at overflaten
er godt beskyttet under flytting for a
unnga skade.

Disse vedlikeholdsradene gjelder
bare for overflaten pa skinnet og den
belagte tekstilen.

Eesti

Tooteid katab seemisnahk ja kattega
kangas. Seemisnahk ja kattega kangas
vajavad erinevat hooldust.

Puhasta tolmuharja v&i -imejaga. Kasuta
pehmet otsakut.

Puhasta niiske lapiga.

Nahapinna struktuuri ja varvi muutumise
pdhjuseks on naha loomulikud
omadused. Parisnaha puhul on need
tavalised ega ndua hooldust voi
parandamist.

Kaitse seda otsese paikesevalguse eest,
et valtida liigset kuivamist.

Kasuta sobivaid kemikaale,
pesuvahendeid, pehmendeid voi
protseduure. Korrosiivsed materjalid,
naiteks happed, lahustid, leelised ja
alkoholid, samuti inimeste voi loomade
kehavedelikud v&ivad nahka kahjustada.

Valdi pinna kontakti teravate esemetega,
eriti toote nurkades. Kahju valtimiseks
veendu enne toote liigutamist, et selle
pind on kaitstud.

Need hooldusjuhised kehtivad ainult
naha ja kattega kanga pinnale.



Latviesu

Preces parvalks ir izgatavots no
adas un no auduma ar parklajumu.
Adai un audumam ar parklajumu ir
nepiecieSama atSkiriga kopSana.

Tirit ar puteklu lupatinu vai putek|stcéju
saudzigaja sukSanas reZima un ar maigu
uzgali.

TIrTt ar mitru dranu.

Krasas un tekstdras variacijas ir saistitas
ar adas dabiskajam Tpasibam. Istai adai
Sadas novirzes ir dabiskas, tas nenozimg,
ka nepiecieSsama apkope vai remonts.

Lai neizkalstu, sargat no tieSiem saules
stariem.

Lietot piemérotas kimikalijas,
mazgasanas lidzeklus, mikstinatajus un
kop3anas Iidzek|us. Adu var bojat korozivi
materiali, piemé&ram, skabes, sarmi,
spirts, cilvéku un dzivnieku kermena
Skidrumi.

Uzmantties, lai virsma, TpaSi preces stari,
nenonaktu kontakta ar asiem objektiem.
Parvietojot gadat, lai virsma batu labi
pasargata.

§1 kopsanas instrukcija attiecas tikai
uz adas virsmu un auduma virsmu ar
parklajumu.

YKpaiHcbKa

Brypo6u o6TArHyTi LLKipoto 3
3epPHUCTOI0 NOBEPXHEI0 Ta TKAHMHOI
3 nokpuTTAM. LLIKipa 3 3epHUcTOlO
noBepXxHelo Ta TKAHNHA 3 NOKPUTTAM
noTpe6yoThb Pi3HOro Aornaagy.

MpoTupariTe raH4Yipkoto abo ouuLLyiiTe
MMI0COCOM i3 M'SIKOKO LLLITKOR-HACaAKOoH.

I'Ipowlpam BO/IOrOK0 TKAHNHOH.

Cnign Ta BIAMIHHOCTI TekcTypu Ta
KONbOpY 3yMOBJ/IeHi BNaCTUBOCTAMM
LIKipW. BOHW € NpypogHUMK Anst
HaTypanbHOI LLKipY | He NoTpebytoTb
AOMNALY YN PEMOHTY.

LLlo6 3ano6irti nepecmnxaHHo,
3axuLLanTe Bif NPSAMOro COHAYHOro
cBiTNa.

Cnig 3acTocoByBaTV BiANOBIAHI XiMiYHI
peuyoBUHU, MUIAHI 3ac0bu, MOM'AKLLYBaYi
abo 3acobu ans gornsagy. byab-axi
KOpO3iliHi MaTepianu, Taki Ak KMcnoTu,
PO3UNHHWKW, NYrK, CNUPTK, @ TaKoX
PiAVNHN OpraHisaMy NANHN UM TBapUH,
MOXYTb MOLLKOAUNTU LLKIpY.

YHuKaliTe KOHTaKTy MOBEPXHi 3 roCcTpUMM
npegmeTamu, ocobanso B KyTax BUPOBY.
Mig vac nepemilleHHsA NepekoHariTecs,
LLIO MoBepxHs fobpe 3axuLLleHa, Lwob
YHUKHYTN NOLUKOAXEHHS.

LLi iHcTpyKLUii 3 gornapy crocytoTbeA
NLle NoBepXHi WKipY Ta TKAHNHN 3
MOKPUTTAM.

Lietuviy

Gaminys aptrauktas natiralia oda ir
dengtiniu audiniu. Sioms medZiagoms
reikia skirtingos priezitros.

Valykite Sluoste arba lengvai dulkiy
siurbliu su minkstu Sepetéliu.

Valyti drégna Sluoste.

Zymes ir spalvos skirtumai atsiranda
dél natdraliai odai badingy savybiy.
Tai natdralu ir nereikalauja taisymo ar
papildomos prieziaros.

Saugoti nuo tiesioginiy saulés spinduliy,
kad neiSsauséty.

Reikia naudoti tinkamus cheminius
valiklius, minkstiklius ar apdorojimo
priemones. Bet kokios ésdinancios
medZiagos, pavyzdZiui, ragstys, tirpikliai,
Sarmai, alkoholiai, taip pat Zmogaus ar
gyviany kano skysciai, gali paZeisti oda.

Bakite atsargas, kad gaminio pavirsius
nesiliesty su astriais daiktais, ypac
kampuose. Gabenant svarbu uZztikrinti,
kad pavirsius baty gerai apsaugotas nuo
pazeidimy.

Sios priezidiros instrukcijos taikomos
tik odos ir dengtinio audinio
pavirSiams.

Srpski

Proizvodi su pokriveni zrnastom
koZom i tkaninom s presvlakom.
Zrnasta koza i tkanina s presvilakom
zahtevaju razlicito odrzavanje.

Ocisti pomocu praska ili blago usisaj
pomocu nastavka za usisiva¢ s mekanom
Cetkom.

Prebrisi vlaZznom krpom.

Tragovi i varijacije u 3ari i boji su zbog
svojstava koZe. One su prirodne u
pravoj koZi i ne zahtevaju odrzavanije ili
popravljanje.

Zastiti od direktne sunceve svetlosti kako
bi se sprecilo isusivanje.

Odgovarajuce hemikalije, deterdZenti,
omeksivaci ili sredstva za tretiranje treba
da se nanesu. Korozivni materijali kao
Sto su kiseline, rastvaraci, baze, alkoholi,
kao i ljudske i Zivotinjske telesne te¢nosti
mogu da oStete koZu.

Vodi ra¢una da izbegnes kontakti izmedu
povrsine i ostrih predmeta, posebno

oko uglova proizvoda. Obezbedi da
povrsina bude dobro zasti¢ena tokom
premestanja da izbegnes oStecenje.

Ova uputstva za odrZavanje vaze
samo za povrsinu koZe i tkanine s
presvlakom.

Portugués

Os produtos tém cobertura em
couro com grao e tecido revestido. O
couro com grao e o tecido revestido
requerem cuidados diferentes.

Limpe suavemente com um pano de
p6 ou com o acessoério com escova do
aspirador.

Limpar com um pano hdmido.

As marcas e as variagdes no grao e na
cor devem-se as propriedades inerentes
da pele. Sdo naturais na pele genuina

e ndo requerem manuten¢do ou
reparagao.

Proteja da luz solar direta para evitar que
resseque.

Devem ser aplicados quimicos,
detergentes, amaciadores ou
tratamentos adequados. Quaisquer
materiais corrosivos como acidos,
solventes, produtos alcalinos, alcoois,
bem como fluidos corporais humanos ou
animais podem danificar a pele.

Tenha atencdo de modo a evitar contacto
entre a superficie e objetos agugados,
principalmente em torno dos cantos do
produto. Para evitar danos, certifique-se
de que a superficie esta bem protegida
quando é movimentada.

Estas instrucdes de manutencgédo sao
aplicaveis apenas a superficie da pele
e tecido revestido.

Slovenscina

Izdelki so obleceni v naravno usnje in
tkanino z zas€itnim slojem. Usnje in
tkanina potrebujeta razlicno nego.

Prah obrisi s krpo ali neZno posesaj z
mehko krtaco.

Ocisti z vlazno krpo.

Razlike v teksturi in barvi so znacilnost
naravnega usnja. Ker gre za pravo usnje,
ne zahtevajo vzdrZevanja ali popravila.

Ne izpostavljaj neposredni son¢ni
svetlobi, da preprecis izsuSitev.

Uporabljati je treba ustrezne kemikalije,
Cistila, mehcalce in postopke. Korozivne
snovi, kot so kisline, topila, luznine,
alkohol, ter tudi ¢loveske ali Zivalske
telesne tekocine lahko poskodujejo
usnje.

Pazi, da ne pride do stika med povrsino
in ostrimi premeti, zlasti na vogalih
izdelka. Da preprecis poSkodbe, naj

bo povrsina med premikanjem dobro
zasCitena.

Ta navodila za nego veljajo le za
povrsino usnja in tkanine z za3citnim
slojem.

Romana

Produsele sunt imbracate in piele
neteda si material textil. Pielea neteda
si materialul textil necesita ingrijire
diferita.

Curata cu o carpa de praf sau cu un
aspirator, folosind peria moale.

Sterge cu o carpa umeda.

Petele si variatiile de textura si culoare
se datoreaza proprietatilor inerente ale
pielii. Sunt caracteristice in cazul pielii
naturale si nu necesita intretinere sau
reparatii.

A se proteja impotriva expunerii
indelungate la lumina soarelui, pentru a
preveni uscarea.

Se folosesc produse chimice, detergenti,
balsamuri sau tratamente adecvate.
Orice substante corozive, cum ar fi

acizi, solventi, alcali, alcooli, precum si
fluide corporale umane sau animale pot
deteriora pielea.

Evita contactul suprafetei cu obiecte
ascutite, Tn special in zona colturilor
produsului. Asigura-te ca suprafata este
bine protejata in timpul deplasarilor
pentru a nu se deteriora.

Aceste instructiuni de Ingrijire sunt
valabile numai pentru suprafata pielii
si materialul textil.

Turkce

Uriinler tahil derisi ve kaplamali
kumasla kaplanmistir. Tahil derisi
ve kaplamali kumas farkl bakim
gerektirir.

Elektrik stpurgesinin yumusak
fircasi veya toz bezi ile hafifce
temizleyebilirsiniz.

Nemli bir bez ile siliniz.

Deri ve rengindeki izler ve farklliklar,
derinin dogal 6zelliklerinden
kaynaklanmaktadir. Bunlar gercek deride
dogal olarak goérulir ve bakim veya
onarim gerektirmez.

Kurumasini 6nlemek icin glines isigina
maruz birakmayiniz.

Uygun kimyasallar, deterjanlar,
yumusaticilar veya iglemler
uygulanmalidir. Asitler, ¢ézlculer,
alkaliler, alkoller gibi agindirici maddeler
ile insan veya hayvan vicut sivilari deriye
zarar verebilir.

Yuzeyin keskin nesnelerle , 6zellikle
Uranin koseleriyle temas etmemesine
dikkat edin. Hasar1 6nlemek icin tasima
sirasinda yuzeyin iyi korundugundan
emin olun.

Bu bakim talimatlari sadece deri
ve kaplamali kumas ytizeyleri icin
gecerlidir.

Slovensky

Vyrobky st potiahnuté zrnitou koZou
a syntetickou koZou. KoZa a synteticka
koZa vyZaduju odliSnu starostlivost.

Ocistite prachovkou alebo vysajte
vysavacom s jemnou kefkou.

Cistite vihkou handri¢kou.

Odchylky v Strukture a farbe su dané
vlastnostami koZe. Vyrobky z prirodnej
koZe nevyZzaduju Gdrzbu ani opravy.

Chrarite pred priamym slne¢nym
Ziarenim, aby nedochadzalo k
vysuSovaniu.

Mali by sa pouZivat vhodné chemikalie,
Cistiace prostriedky, zmakcovace alebo
o3etrovacie prostriedky. Akékolvek
korozivne materialy, ako su kyseliny,
rozpUstadla, zasady, alkoholy, ako aj
telesné tekutiny ludi alebo zvierat, mézu
koZu poskodit.

Davajte pozor, aby nedoslo ku kontaktu
povrchu s ostrymi predmetmi, najma

v rohoch vyrobku. Zabezpecte, aby bol
povrch pocas presunu dobre chraneny,
aby nedoslo k jeho poSkodeniu.

Tieto pokyny na UdrZzbu sa vztahuja
iba na povrch koZe a syntetickej koZe.
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Bbarapcku

MpoayKTUTe ca NOKPUTK C INLEBa
KOXXa M C MMNpPEerHyupaH naart.
JlnueBaTta KoXka U UMNPErHNpaHnaT
naaT U3MCcKBaT pasinyHa
noaApbXKa.

MouncTeaiiTe ¢ yeTka 3a npax nnm
C MekaTa quKa-HaKpaﬁHl/lK Ha
npaxocMykayka, Ha HMUCKa cTeneH.

3a fja noumncTuTe, 3ab6bpLUETE € BAaXKHA
Kbpna.

Cnegute 1 BapuaummnTe B CTpyKTypaTa
1 LBeTa ca Nopajun ecTecTBeHnUTe
CBOWCTBA Ha KoxaTa. Te ca obnyariHm
B ecTecTBeHaTa Koxa 1 He nsmcksat
noAapbXKa UAv nonpaska.

[a He ce n3nara Ha npsika cibH4YeBa
CBeT/NIMHa, 3a Aa npejnasnte oT
n3CcbXBaHe.

Tpsi6Ba fa ce npwnaraT NOAXOAALLM
XMMUKanu, npenapaTy, OMeKoTUTeNnn
WAV NpenapaTtu 3a o6paboTka. Bcuuku
KOPO3VBHW MaTepranu KaTo KNCeNVHH,
pasTBOPMUTENN, OCHOBW, aNKOXO/M, KakTo
1 TENECHW TEYHOCTM OT XOpa U XMBOTHM
Morar fja NoBpeAsAT Koxara.

Monsi, 06bpHeTe BHMMaHMe, 3a Aa
n36sireaTe KOHTaKT MexXay NoBbPXHOCTTa
1 OCTpU 06eKTN, 0cO6eHO 0Koo

bINTE Ha NPOAYKTa. YBepeTe ce, e
NMOBbLPXHOCTTA e Aobpe 3aluTeHa no
Bpeme Ha npemecTBaHe, Taka 4Ye Aa
nsberHete noepesa.

WHCTpyKLMUTe 3a rpyKa ce npunarat
camo 3a NOBBPXHOCTTA Ha KoXKaTa n
Ha MMMNperHupaHus nnart.

Hrvatski

Proizvodi su prekriveni zrnatom

koZom i premazanom tkaninom.
Zrnata koZa i premazana tkanina
zahtijevaju drugacije odrzavanje.

Obrisati krpom za prasinu ili lagano
usisati nastavkom za usisiva¢ s mekanom
Cetkom.

Obrisati vlaznom krpom.

Oznake i varijacije u uzorku i boji rezultat
su prirodnih svojstava koZe. Sve su one
prirodna pojava kod prirodne koZe i ne
traZze odrzavanje ili popravak.

Zastititi od izravne sunceve svjetlosti za
sprecavanje isuSivanja.

Potrebno je primijeniti odgovarajuce
kemikalije, deterdZente, omekSivace ili
tretmane. Korozivni materijali kao $to su
kiseline, otapala, luZine, alkoholi, kao i
tjelesne tekucine ljudi ili Zivotinja mogu
ostetiti koZu.

Obrati pozornost na izbjegavanje
kontakta izmedu povr3ine i ostrih
predmeta, narocito oko kutova
proizvoda. Provjeri je li povrsina dobro
zasti¢ena tijekom pokreta kako bi se
sprijecilo oStecenje.

Upute za odrZavanje primjenjuju se
samo na povrsinu koZe i tkanine s
premazom.

EAANVIKa

Ta mpoidvta eivatl KAAUPpEVA PE
8éppa kal Vpacpa. To SEppa pe
KOKKOUG Kat To Upacpa amattoov
SLAWPOPETLKN ppovTisa.

KaBapiote pe éva Eeokovomavo r
OKOUTILOTE EAA@PA PE TN HOACK
BoUuptoa TG NAEKTPLKNAG OKOUTIAG.

Kabapiote pe éva vwo mavi.

Ta onpédia kat oL SLaYopEg aTnv uYn
KaL TO XpWwHa o@eilovtat oTLg LSLOTNTES
Tou Séppartog. Eivat amd yvriolo éppa
Kal Sev amattoVV cuvTrpnon I EMLOKEUN.

MpoaotateVoTe To EMUTAO Ao TNV GUECN
€kBeon otov AALo yLa va epmodioete Tn
pBopd tou.

MpérmeL va xpnotpomotovvtal ta
KATAAMNAQ XNULKA, QTToppUTIAVTLKG,
HOAOKTLKG Kat Tipotdvta mepLitoinong.
ALaBpwTkd UALKG OTwG 0&€a,
SLAAUTEC, AAKAALA, AAKOOAEC, KABWG
Kal avBpwriva f {WKA CWHPATKA uypd
pmopet va pokaAécouv pBopd oto
Séppua.

MpocéEte va amopUyeTe TNV eMaYn TNG
EMUPAVELAG PE aLXHNPA avTikeipeva,
€L8LKA yUpW amod TG ywvieg Tou
TpoloévToc. BeBatwbeite dtL n emupdvela
elval kaAd pootateupévn Katd
petakivnon, wote va anopeuxBolv
{nLEc.

AUTEG oL 08nyieg ppovtidag Loxouv
HOVO yLa TNV EMLPAVELA TOU SEPHATOG
KOL TOU EMLKAAUMHEVOU UPAGHATOG.



